
1Magyar
Napló2013. október   www.magyarnaplo.hu

A szer kesz tő ség cí me (Írott Szó Alapítvány)

1092 Budapest, Ferenc krt. 14.

Le ve le zé si cím: 1450 Bu da pest, Pf. 77.

Számlázási cím: 1062 Bp., Bajza u. 18.

Te le fon/fax: 413-6672, 413-6673

Szer kesz tő sé gi mo bil: (70) 388-7034

Központi e-mail cím és előfizetés:

info@magyarnaplo.hu

Elérhetőségünk a világhálón:

www.magyarnaplo.hu

www.facebook.com/magyarnaplo

Ki ad ja az Írott Szó Ala pít vány

(1092 Bp., Fe renc krt. 14.) 

és a Ma gyar Nap ló Ki adó Kft.

(1062 Bp., Baj za ut ca 18.). 

Ter jesz ti a Magyar Lapterjesztő Zrt.

(1097 Bp., Táblás u. 32.) 

Elő fi ze tés ben ter jesz ti 

a Ma gyar Pos ta Zrt. Hír lap Üz let ága 

(1080 Bp., Or czy tér 1.) 

Elő fi zet he tő va la men  nyi pos tán,

a kéz be sí tők nél, e-mailen

(hirlap@posta.hu), fa xon (303-3440) 

Egy év re 7390 Ft, fél év re 3870 Ft. 

To váb bi in for má ció: 06-80-444-444 

Nyom da: Pannónia Nyomda Kft. 

(1139 Bp., Frangepán u. 16.)

A folyóirat megrendelhető 

szerkesztőségünkben is: 

• személyesen:

1092 Budapest, Ferenc krt. 14. I/5.

• levélben: 1450 Budapest, Pf.: 77.

• telefonon: 06-1-413-6672

• e-mailen: info@magyarnaplo.hu

magyar
napló

A Magyar
Írószövetség
lapja
Megjelenik havonta
I S S N  0 8 6 5 2 9 1  0

Két alku között, a senki földjén

A téma már 1992-ben is napirendre került a Tokaji Írótáborban Kísérletek és
változatok az autonómiára 1968 és 1992 között címen. Akkor Heller Ágnes
a korszakot három generációs modellel jellemezte: az első az egzisztencia-
lista, a második az elidegenedett, a harmadik a posztmodern nemzedék,
amely elvetette a lázadást és minden értékorientációt, életelve így hangzott:
„…hagyjuk abba a kísérletezést, fogadjuk el a modern [kádári, betoldás
tőlem] világot, mint azt a keretet, amelyen belül a saját életünket és élet -
formánkat kialakíthatjuk.” Szilágyi Ákos pontosítást ajánlott, a következőt
fűzve hozzá a jellemzéshez: „…minden komolyabb posztmodern filozófus
(…) a hatvanas évek elején még marxista (…) volt, később 68-as lett…”

Az út a lázadástól a megalkuvásig vezetett. A konkrét alkukról szólva
Mezey Katalin így fogalmazott: „Az egyik alkut a hatvanas évek elején
kötötte meg a politikával – 56 tanulságait levonva és ötvenhatos vesztesé-
geit a konszolidáción visszanyerni vágyva – az előttünk járó generáció.
A másik alkut a hetvenes évek elején-közepén kötötték meg – talán éppen
a mi indulásunk tanulságait levonva – a nálunk fiatalabbak.”

Szilágyi Ákos a témára visszatérve írja: „…68-as nemzedékről Mezeyék
esetében feltétlenül beszélnék, azzal a különbséggel, hogy ők ezer okból
valami módon a perifériára szorultak...” Az alkuk tényét ő sem tagadta,
ahogy akkor, a még közeli múltra tekintettel, senki. Ezer más oka is volt a
mi perifériára szorulásunknak, valóban.

Ungváry Krisztián, aki magánszorgalomból most szállt be ebbe a vitá-
ba, és legfőbb érvként ennek az irodalmi irányzatnak, amit mi képviseltünk
és képviselünk – mert valóban nem személyes ügyről, hanem irodalmi
programról, a modern népiség és az újrealizmus ügyéről van szó –, a művek
hiányát rója fel. Ez az érv semmi másról nem tanúskodik, mint a mélységes
tájékozatlanságról. Nem is tudom, történészként miért kell irodalmi ügyek-
be ütnie az orrát? Csak a Kilencek – Győri László, Kiss Benedek, Konczek
József, Kovács István, Mezey Katalin, Oláh János, Péntek Imre, Rózsa
Endre, Utassy József – több mint százötven önálló verses és prózakötetet
jelentettek meg, a fordításokról nem is szólva. A Hetek többségét is említ-
hetném, Bella Istvánt, aki kezdetektől haláláig a Napló szerkesztője volt,
Ágh Istvánt, Serfőző Simont, és másokat. Vannak ennek az irányzatnak
rangjukon elismert alkotói is (pl. Jókai Anna, Csoóri Sándor), az ő életmű-
veikkel együtt még több könyv kerül a reflektorfénybe. Az, hogy az iro-
dalmi közbeszéd és a nyilvánosság úgymond „fősodra” alig foglalkozik
ezeknek az életműveknek a méltó értékelésével, nem az írók és nem is a
művek hibája. 

Néhány nevet sorolok még a kevésszer említettek közül: Nagy Zoltán
Mihály, Kontra Ferenc, Majoros Sándor, Pósa Zoltán regényeit, Marosi
Gyula, Csender Levente novelláit, Iancu Laura verseit és Szeretföldjét,
Ferenczes István verseit és tényfeltáró krónikáit, Dobozi Eszter verseit,
Sánta Katáját, Nagy Gábor Aki a konkolyt vetette című regényét és verse-
it, Vári Fábián László, Csontos János, Zsille Gábor, Szentmártoni János és
mások verses köteteit.

Folytathatnám a sort. De talán ennyi is elég, hogy a műveket hiányolók
belássák: előbb olvasniuk kellene. Tudom persze, akkor is lehet gyaláz-
kodni, csak akkor kicsit nehezebb. 

Oláh János
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Számunkat Marton László munkáival illusztráltuk.
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